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Supplementary Provisions

F—E KAl
Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)

Bk ZOERIE., BBEICBT AEE ORI OERICEA, MANFEET L L
TZA LEEBICRENIIHTF T LN TEIREZEMT 120, FHEZTLFE
FICEBELEET 2FEEIIOVWT, BEXZFEFEL DM ONEZLOMOIFHDOH
RERBMTHEOHELHT 5 LICLY | FESEEER TR LG O EL &
ONFEZEEBNEREETE ORERKEOREHE LY . b o TEHREFORELRERICETE S
TLZEEAMET S, a

Article 1 In view of the increasing diversification of work styles in Japan, the
purpose of this Act is to ensure proper transactions involving specified
entrusted business operators and to improve the working environment for
specified persons engaged in entrusted business through measures such as

requiring an enterprise that entrusts its business to a specified entrusted



business operator to clearly indicate the details of the work to be performed by
the specified entrusted business operator and other matters with the goal of
developing an environment that will allow individuals to reliably provide
services with which they have been entrusted as enterprises and, as a result,
contributing to a sound development of the national economy.

(& 7%

(Definitions)

Bk ZOEMRICRWT TREXEFER] L3, EBEZEOHF T THLHEEET
bHoT, WMOBZZDODNTINTHELETLHDE NI,

Article 2 (1) The term "specified entrusted business operator" as used in this Act
means an enterprise that is the other party to the business entrustment and
falls under any of the following items:

— HATH-T, WEXBEZHEH LRV ED

(1) an individual that does not employ any employees;

= EATH- T, —ORXELSMNCMOKE (BF, Ik, BT, EBLPIT
oA, BEFEE LEEARIIINLICHETIEZ V), HAHEE SlZkn
TRILC, ) 27< 220, WEBEZFEHLRVWHO

(i1) a corporation that has no officers (meaning directors, company directors,
executive officers, members who execute business, auditors or company
auditors, or other equivalent persons; the same applies in paragraph (6),
item (i1)) other than a single representative and does not employ any
employees.

2 ZOEMRICEWT TREZFEEBIEFE ) L3, HEXEFEE THLAESE &
BT DA R O EZFEFEE THOREE ~SICHB T 2EANOREREFEEZ VD,
(2) The term "specified person engaged in entrusted business" as used in this Act

means an individual stated in item (i) of the preceding paragraph who is a

specified entrusted business operator or the representative of a corporation

stated in item (ii) of that paragraph who is a specified entrusted business
operator.

3 ZOEREIZBNT TEBLFE) LT, RICET 21785209,

(3) The term "business entrustment" as used in this Act means the following acts:
— FEZNZOFEOLDIMOFEEETIIYLORE ONLE2 5T, ) XIXIFHMK

R OVER 2 ZFET 52 L,

(i) as part of its business operations, an enterprise entrusts the manufacture
(and processing) of goods or the creation of an information-based product to
another enterprise;

T FEEADPZOFEOTDIMOFER KRG ORMEEFET L2 L (MOFEH
ZLTHOICEBEOREEZIELZ 2T, )

(i) as part of its business operations, an enterprise entrusts the provision of
services to another enterprise (including an enterprise having services



provided to itself by another enterprise).

4 FEEE—FO HMEWERY] L1, RKITHBT L0209,

(4) The term "information-based product" as used in item (i) of the preceding
paragraph means the following:

— ImrIh (BrHERIITIHEATHo T, —ORREHBLIZLENTEDH L
ICHAGLINTELDENS, )

(i) programs (meaning programs that are commands sent to a computer and are
designed to achieve a single result);

OBk, BOXEME OB XITERTOMOFBICEIVEREND O

(i1) films, broadcast programs, and other programs composed of images, voice,
or other acoustic effects;

= XF, A LLEFREEAELIIINDLO/BENIZING EBE L DOREIC
M Ensb0

(iii) products composed of letters, figures, symbols, or combinations of these
elements, or products composed of combinations of these elements and colors;

W gi=5BT 2 600En, ZhOIZEHTLIBDOTERTTED D HD

(iv) beyond what is stated in the preceding three items, products that are
similar to those described in those items and are specified by Cabinet Order.

5 ZOEMBIIEWT [EHEEFEER] L3, FEXFET I CEBLELE T o5
FEND,

(5) The term "entrusting business operator" as used in this Act means an
enterprise that entrusts its operations to a specified entrusted business
operator.

6 ZOERICBWT IREEBEEFEES) Lid, EFZEFEET ThHo T, kD%
FOWTNNIZELTHHDEN I,

(6) The term "specified entrusting business operator" as used in this Act means
an entrusting business operator that falls under any of the following items:

— EATH-T, WXEZHEMTL2HD

(i) an individual that employs employees;

Z O EATH-T, ZUEDEERHY, NIFWEBZMLEHTHED

(ii) a corporation that has two or more officers or employs employees

7 ZOERIZBNT TR &, ;%%%%%%%%%ﬁ%%%énﬁ% L7 a IR e
FEFEORMN GBEZHE I YT2EGZALZ LELGICH > T, 4%EHD
52 L, BHHEH -HE S L OE 5T ’”’“/\%%3 E&U%Eiﬁ%@
. UTFRIT, ) I L) REREZ VD,

(7) The term "remuneration" as used in this Act means the payment to be made
by the entrusting business operator for the work performed by the specified
entrusted business operator when the former entrusts its business (or for the
provision of services if the business is entrusted pursuant to paragraph (3),
item (ii); the same applies below except in Article 5, paragraph (1), items (i)
and (ii1) and Article 8, paragraphs (3) and (4)).



BE RBEXEFEFIRDIEE|OMEIE
Chapter II Ensuring Proper Transactions Involving Specified Entrusted
Business Operators

(R EZFEHER OB ONEZ OO FHDO P RE)
(Clear Indication of the Details of the Work Performed by a Specified
Entrusted Business Operator and Details on Other Matters)

Fok EREEFEELIT. FMEXEFRER IS LEBLLLY LIESAIE, BEbiZ, &
ERGIZESHINTED D & ZAIZEY | FEZFEFELT OB ORNE. HREOF,
A Z oM OFEAZ . FHil XITEHATE (EFIERQPMEZ LT 5 FEZ
DO TERBEEOFHMEZFHT 2 HETH > TAERBIZEESHATED S LD ZE W
Do LFZORIZBWTHL, ) ICEVFEZEFEL IS LR LRITIER 672
W, 727 L, ZNHDOFHD I BLEDOHARENED DNRNI LICHOE ESREANH
HHDIZONTIE, ZTOWHRZELRNHLOLE L, ZOHRAICIE., EBREEEL L,
UHFEHONENED DN REHIZ, YFHAZ T SUTERR HIEIC LD FE®
FEREER TR LIIR LRI IR 67220,

Article 3 (1) If an entrusting business operator entrusts its business to a
specified entrusted business operator, the entrusting business operator must
immediately and clearly indicate to the specified entrusted business operator,
in writing or by electronic or magnetic means (meaning methods using
information and communications technology provided for by the Rules of the
Fair Trade Commission, including a method using electronic data processing
systems; the same applies below in this Article), the details of the work to be
performed by the specified entrusted business operator, the remuneration
amount, the date of payment and other matters, pursuant to the provisions of
the Rules of the Fair Trade Commission; provided, however, that if there are
reasonable grounds not to determine the details of a matter, that matter does
not have to be indicated. In that case, the entrusting business operator must
clearly indicate that matter to the specified entrusted business operator in
writing or by electronic or magnetic means immediately after the details of
that matter have been determined.

2 FEBLRCFEF L. ATEOBEIC LY FHEICHE T 2 FH A BRI FTIEC LY PR
L7TEHBITBWT, HEXEFEET PO YMFHLLH L FE@mOZ T Z2RD b
EEIE, B AERSIZESBAITED L L ALY, ZThaffLziThn
T b2, 2L, BEZAFEFEOREIEZET LNV E L LTA
ERGIZESBAITED 25E1E. ZORY TRV,

(2) If an entrusting business operator has clearly indicated the matters
prescribed in the preceding paragraph by electronic or magnetic means
pursuant to the provisions of that paragraph and is requested by a specified
entrusted business operator to deliver a document in writing stating those



matters, the entrusting business operator must deliver the document in
writing pursuant to the provisions of the Rules of the Fair Trade Commission
without delay; provided, however, that this does not apply in cases specified by
the Rules of the Fair Trade Commission where the protection of the specified

entrusted business operator is not compromised by not doing so..

(HR A D SCEA I H 55)

(Date of Remuneration Payment)

BIUS FrEEBREFEE PRI FES T LESH L LB AR 2

DX B IE, Y EEB R FET DN/ EZ LT ET ORTOAFIZ OV THRE
ETLO0EINEMDT., YN EES LT FEANBHEZTFELT ORI EZZEL
7eH (BoRE-HE BICHEYT (BT L LGB Ilh > TL, FEXEFE
FEDOLYERBORMEZ T -H, REICBWCRL, ) »6RE L TR+ HOHM
WIZEBWT, 2D, TEXAHROVEWHIANICEBNT, EDLNRTNIER L7220,

Article 4 (1) If a specified entrusting business operator entrusts its business to a

2

specified entrusted business operator, the date of remuneration payment must
be set on the earliest possible date that is no later than 60 days from the day
on which the specified entrusting business operator receives the work from the
specified entrusted business operator (if the business is entrusted pursuant to
Article 2, paragraph (3), item (ii), from the day on which the service was
provided by the specified entrusted business operator; the same applies in the
following paragraph), regardless of whether or not the specified entrusting
business operator inspects the details of the work performed by the specified
entrusted business operator.

AIEOSG AT W T, MO BN ED bilieh oz & ST EEE Lt FE
FENRFEZEFET ORMEZZE LI AN, REOBEITER L CHRM O A 2
ED O L EIIFFE RS L F LT P REZ A FETORMNEZZH LA GER
LTARTHZRHET D HDN, ENENRMOIIIHE EEDLNTZ S D & HBIRT,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the date of

3

remuneration payment is not set, the day on which the specified entrusting
business operator receives the work from the specified entrusted business
operator is deemed to be the date of remuneration payment, and if the date of
remuneration payment is set in violation of the provisions of that paragraph,
the final day in the sixty-day period that commences on the day on which the
specified entrusting business operator receives the work from the specified
entrusted business operator is deemed to have been set as the date of
remuneration payment.

B ZHHOBEIZ D b3 oFEE (LN ZOEEOEAREIZEWT okt
Lo, ) NOEBEEELZITTHEEBLEFEERDN. UMEBEEIRLE
B (UFZOEEOFERBEICENT [DEEESE] L), ) OoEBXT—HMIzon
THREZFEFREFICHEZEL LSS FIRE -HOBECLVBEIETHLIE. L



FREBE DR T4, EEBOMEO A (BLF Z OHE KL ORIEIZEB W T

(BRI HLHIA ] Vo, ) ZOMOANERSIZESHATED 5 FHIHEE FFEZ T
FHEAITH LR LEEAIZRS, ) 12X, YEBEEICRL RO BRI, T
FREXH WA HEE LT =+ OHMANICB N T, 222, TX 5BV EWEIFIANIC
BT, EOLNRITIITR S0,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if a specified
entrusting business operator that has been entrusted with business by another
enterprise (referred to below as the "first entrusting business operator" in this
paragraph and paragraph (6)) further entrusts all or part of the relevant
entrusted business (referred to below as the "business entrusted by the first
entrusting business operator" in this paragraph and paragraph (6)) to a
specified entrusted business operator (limited to cases in which the specified
entrusting business operator has clearly indicated to the specified entrusted
business operator that the business is being further entrusted to it, the
personal or trade name of the first entrusting business operator, the date of
payment of the price of the business entrusted by the first entrusting business
operator (referred to below as the "date of payment for the business entrusted
by the first entrusting business operator" in this paragraph and the following
paragraph), and other matters specified by the Rules of the Fair Trade
Commission pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article), the date of remuneration payment for the relevant business to be
further entrusted to the specified entrusted enterprise must be set on the
earliest possible date that is no later than 30 days from the date of payment for
the business entrusted by the first entrusting business operator.

4 FIEOHEIZEBWT, MO AN ED /e oTo & TRt HI B 23,
O HLEITER L CTHRMOSZIAM A DN ED bitle & ST LGt A HREAE L
T=+THZB®ETH2HN, TNENHMOZILBE EED NS D LR,

(4) In the case referred to in the preceding paragraph, if the date of
remuneration payment is not set, the date of payment for the business
entrusted by the first entrusting business operator is deemed to be the date of
remuneration payment, and if the date of remuneration payment is set in
violation of the provisions of that paragraph, the final day in the thirty-day
period that commences on the date of payment for the business entrusted by
the first entrusting business operator is deemed to have been set as the date of
remuneration payment.

5 FEEBZFLFRELTIL, FHHELJEFE -"HOBEICL WV ED NI H X
A I L UERTEOSHAM A £ TITlm 2 i bR hid e 6720, 72720, Fr
EXZFARFRLEEOEDICR T REFHICLVIAY 2N TERNo L & 1T, HikF
HAERLZBPOEELTATHH (EZHOBAICH- T, =+H) LIPIZHiH
> &Y oY b F AN E A SR AN

(5) A specified entrusting business operator must remunerate the specified



entrusted business operator by the date of payment specified pursuant to the
provisions of paragraph (1) or paragraph (3) or by the date of payment referred
to in paragraph (2) or the preceding paragraph; provided, however, that if the
specified entrusting business operator is unable to remunerate the specified
entrusted business operator due to grounds attributable to the specified
entrusted business operator, the specified entrusting business operator must
pay the remuneration within 60 days (or within 30 days in the case referred to
in paragraph (3)) from the day on which those grounds cease to exist.

6 HEoHOLEICBWT, FEEBZREFEEL L. TEEE N LGOI E5Z T
2l EIL, TEHEBORT T WICHOWTHERELZ L EZ R EL IR LT,
G DOFHEE DM OEHEFCNR D FEH OB FICLERE N 2 aithe L LT 9 &
IR EE A LR T uiE e 572w,

(6) In the case referred to in paragraph (3), if a specified entrusting business
operator receives an advance payment from the first entrusting business
operator, the specified entrusting business operator must give due
consideration to make sure that the specified entrusted business operator to
which the specified entrusting business operator further entrusted all or part
of the business entrusted by the first entrusting business operator receives an
advance payment for the costs necessary to commence the work for business
entrustment, including the procurement of materials.

(R EEB L FEFEE OB T HIH)
(Matters to be Observed by Specified Entrusting Business Operator)

BTk FEEBLLFERIL FEXFET IS LEFZEE (Bn TED D HIFL
EOHIFITO D (UREBEFEITHRLZR ORI LV YRLBG TED 2 HIM U L
ML TITH 2 &2 bDEEL, ) IZRD, UFZORIZBWNTHL, ) L7z
Sald. I 2178 (B REZHE SICZA T ¥FELRtez LESBICH -
T, FH S ROE=FIBIT 2178 %K<, ) ZLTUER LR,

Article 5 (1) If a specified entrusting business operator entrusts its business to a
specified entrusted business operator (limited to business entrusted for a
period equivalent to or longer than the period specified by Cabinet Order
(including business to be entrusted continuously for a period equivalent to or
longer than the period specified by Cabinet Order after the relevant business
entrustment contract is renewed); the same applies below in this Article), the
specified entrusting business operator must not conduct any of the acts stated
in the following items (excluding acts stated in items (i) and (iii) if the business
is entrusted pursuant to Article 2, paragraph (3), item (i1)):

— FEZHFEZTOBEDICRTREFHLIRVOIL, FFEZEFESTOKMNOXZHE
AiELrZ &,

(i) refusing to receive work from the specified entrusted business operator
without grounds attributable to the specified entrusted business operator;



T OFREXFERELAOBEDICFTANEIEAN RV DIZ, #MOBEEZRT 5 Z &,

(i1) reducing the remuneration amount without grounds attributable to the
specified entrusted business operator;

= FHEZHFEELZOBEDICRTREFHNIRVOIL, FFEXEFELOKMN ZZHE
L7k, FrEREHEERITE ORI Jﬁé%%%l%ﬂ&%’@é_&o

(ii1) maklng the specified entrusted business operator take back the goods
relating to its work after receiving the work from the specified entrusted
business operator without grounds attributable to the specified entrusted
business operator;

WU FrE st H 3B O O & RIFE SO O NE ORI L b b
SHMIZE L3 L <HEWHBOREZ RS I2ED D Z &,

(iv) unjustly setting a remuneration amount at a level significantly lower than
the price ordinarily paid for the type of work that is identical or similar to
the work performed by the specified entrusted business operator;

T REZRFEFEOMMONELEEICL, IZDOBELK DO LENGH D%
BEOMIES BN HLGELZRE, HCORET 2W a2l L TEASE, X
FEB i L RS EDL 2 L,

(v) coercing the specified entrusted business operator to purchase goods
designated by the specified entrusting business operator or to use services
designated by the specified entrusting business operator, except if it is
necessary to standardize or improve the work performed by the specified
entrusted business operator or if there are other reasonable grounds

2 FERGEREFEL T, FEZERER IS LEBLTEL LIZSEE, RicHT

TAE2TDHZLICEo T, HEXZEFEEONFELARLIZHFLT ‘ifot SRR

(2) If a specified entrusting business operator entrusts its business to a specified
entrusted business operator, it must not unjustly harm the interests of the
specified entrusted business operator by conducting any one of the acts stated
in the following items:

— HOOE®IZe, KBEZOMORE Lo s RitsEs 2 &,

(i) making the spe01f1ed entrusted business operator provide cash, services, or
other economic gains for the specified entrusting business operator;

O REZHEFEREETOBRDIFTAREELANRVDIL, FEXEFES OKMNONE
AEEIHE, XIIRFE i%%%%‘@fﬁﬁ% Ebtfﬁ (%= x% SIS SITEL Y
TOEHBLELZ LIELEICH - TE, FEXFEFREE DO UHEH ORMZZ 1T 72
%) TRt aen ﬁéﬂié Z &,

(i1) making the specified entrusted business operator change its work or redo
its work after receiving the work from the specified entrusted business
operator (after the specified entrusted business operator provides the
services if the business is entrusted pursuant to Article 2, paragraph (3),
item (i1)) without grounds attributable to the specified entrusted business
operator.



(%)
(Reports)

FRNE HEBLRLFEET DN OEBLLEZ T DFEXFEFEL L. ZOEOHIEITIER
TOHEREND DHDLHEITIE, RERGIZFES I/ NMEETREEICH L, TOFZH L
T, BEYREELZEDOIREZLEZRODLIENTE D,

Article 6 (1) If there is a violation of the provisions of this Chapter, a specified
entrusted business operator that is entrusted with business by an entrusting
business operator may report that fact to the Fair Trade Commission or the
Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency and ask for
appropriate measures be taken.

2 AERSGIZESXIIT/NMERETREIE, AIEOREICL2BHHR 72 & 1T, &
BERAEZIT, TOHHONENEETHLLEROLH & XL, ZOEEITESHE
&2 O E Y R E A2 & BT B 7220,

(2) When a report under the preceding paragraph has been made, the Fair Trade
Commission or the Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency
must conduct the necessary investigation, and if the Fair Trade Commission or
the Commissioner finds the content of the report to be true, they must take
measures based on this Act or any other appropriate measures.

3 XEFELFERIL. BEZEFELENE HOHEICL OBz LI L2 L
LT, YZFEZFESEL T L, Bl OBEOHI., BRSO 1k Z Ot ASF % 72
B\ &2 LTl b7,

(3) An entrusting business operator must not reduce the volume of transactions,
suspend transactions, or otherwise treat a specified entrusted business
operator disadvantageously on the grounds that the specified entrusted
business operator has made a report under paragraph (1).

(H/IMEETR'E OFFK)
(Requests from the Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency)

FEeE TIBETREIX. EBEZAFEEFIOVT, FFOBEICER LEZNE D
DXITATEE —HOBEIDERK L TWANE I DNEREL, TOFEERNH L LRBDD
EEIT, RERGIEBRIIH L, ZOEROREITHEVEYREELZ LIS L%
KbDDHZ LW TE S,

Article 7 (1) The Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency may
investigate whether or not an entrusting business operator has violated the
provisions of Article 3 or is in violation of the provisions of paragraph (3) of the
preceding Article, and if the Commissioner finds that there has been a
violation, they may request the Fair Trade Commission to take appropriate
measures in accordance with the provisions of this Act.

2 WMEETREIR. BEEBLELEFEEREIZOWVWT, BURELERE L ITHELEE
—IH (BRI LR, ) BHLIIE ZHOBEITER Lo & 9 9 XILIF



FE—H (FAZITRIEBOICRD, ) OBREICERXLTWDLINE I PEfAEL, £0
FENDD EBOL L ET, AERGIZERITH L, T OEROHIEITHE Y 724
BELOHIREZLERODLZENTED,

(2) The Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency may
investigate whether or not a specified entrusting business operator has
violated the provisions of Article 4, paragraph (5), Article 5, paragraph (1)
(excluding the part regarding item (i), or paragraph (2), or is in violation of
the provisions of paragraph (1) of the latter Article (limited to the part
regarding that item), and if the Commissioner finds that there has been a
violation, they may request the Fair Trade Commission to take appropriate
measures in accordance with the provisions of this Act.

(B &)
(Recommendations)

NG AERBIEZERIL, ¥EBLRRFETDVFE -"FOHEITER L RO D L E1T,
UHEBEFEREER TG L, NI RIESE —HOBUEIZ K 5 R XLFSRE ZHD
BEICL2EBRORMZT REZLZOMMERTEL L LIRS 2 BET L&
NTED,

Article 8 (1) If the Fair Trade Commission finds that an entrusting business
operator has violated the provisions of Article 3, the Commission may
recommend to the entrusting business operator that it promptly indicate the
details under paragraph (1) of that Article, deliver a document under
paragraph (2) of that Article, or take other necessary measures.

2 NRERGIZERZ., FEEGEEFEREDBURELHOBEITER LIZERD D
EEIX. UMFHEEGZLFED T L, ORI Z 3H O R& 2 L 2O E
RIEEZ L ORI BHET DI ENTE D,

(2) If the Fair Trade Commission finds that a specified entrusting business
operator has violated the provisions of Article 4, paragraph (5), the
Commission may recommend to the specified entrusting business operator that
it promptly pay the remuneration or take other necessary measures.

3 NEHRGIZERIT. BEEBLLEFEEDFELEE -H B 22RO ICR
Do ) OBEICERK LTS EROD L&, YRBEEFETFEED I L, #HD
DI EZEFEETORMNEZET RS EZOMMERBELY L D& 2 L2t
T5HIENTED,

(3) If the Fair Trade Commission finds that a specified entrusting business
operator is in violation of the provisions of Article 5, paragraph (1) (limited to
the part regarding item (i), the Commission may recommend to the specified
entrusting business operator that it promptly receive the work from the
specified entrusted business operator or take other necessary measures.

4 RERSIZEBRIT, REEGZAFEETNELRE —H (B 5R580 2k
<o ) DHEITER LR D L E1T, UHHEEBZFLFER TR L, HONIC

10



Z DB OFE B C 1B A2 S, FFEZFEFELT OKMNIR LW 2B OGS E]Y
ZOWMOEEZ G & BT, IIZOEAIETEWEG EIWMDHNE 2 L ZOMMLERE
BrbdoXE Lx@hTo2 L TEL,

(4) If the Fair Trade Commission finds that a specified entrusting business
operator has violated the provisions of Article 5, paragraph (1) (excluding the
part regarding item (1)), the Commission may recommend to the specified
entrusting business operator that it promptly pay the amount deducted from
the remuneration amount, accept the goods related to the work performed by
the specified entrusted business operator, increase the remuneration amount,
take back the goods that the specified entrusted business operator was forced
to purchase, or take other necessary measures.

5 QNEWBIZEBERIT, BEEBLLEFEEDFELLE _HOBREIOER LR D
&I, UMFEEGZLFED T L, HONT SR EXFEFER O 4 ik
TOLDORERBEZEHRE L EWET LN TE D,

(5) If the Fair Trade Commission finds that a specified entrusting business
operator has violated the provisions of Article 5, paragraph (2), the
Commission may recommend to the specified entrusting business operator that
it promptly take the measures necessary to protect the interests of the
specified entrusted business operator.

6 ANEHRGIZEERIT, EFEAFEENBEARE "HOBEITERL L TWND LR D
X, UBEBLGTEEL IR L, HODICARFE RN EROHRE T LED
BB E L DR LIS T LN TE S,

(6) If the Fair Trade Commission finds that an entrusting business operator is in
violation of the provisions of Article 6, paragraph (3), the Commission may
recommend to the entrusting business operator that it promptly cease any
disadvantageous treatment or take other necessary measures.

(fir43)

(Orders)

FLE AERBIEZEESIL, fEOMEICLD2B8EELZ T EHEN, ELREHR N,
UHEEICROEEEZ L O R oTc & & T, HHEE LTI L, HEEIEI
(RHHEEEDRELEMTHIENTEX D,

Article 9 (1) If the operator that received a recommendation under the preceding
Article fails to take the measures related to that recommendation without
reasonable grounds, the Fair Trade Commission may order the operator that
received the recommendation to take the measures related to that
recommendation.

2 ANEBRSIZBSE, AMEOBEIC L2454 LEGARICIE, ZOFXZAKTHZ L
MTED,

(2) If the Fair Trade Commission issues an order under the preceding paragraph,
the Commission may make that fact public.

11



CRARYR 5 D EE IR K VA TEERGG | OFEPRIZ BT 2 iEF O M)
(Application Mutatis Mutandis of the Act on Prohibition of Private
Monopolization and Maintenance of Fair Trade)

Bt RIRHE-HOHEILLD2MBE T 25AIC 20 TR, M E OEEIE R DA TE
G ORERICEET 2 iEE (W 4+ 2 ERE R HNE) BHA+—5, FARATHEE
—IE N OV I, FHATARE, BEHEo=F -HmEOFHENE, FL+HEORNLE
THAOLET, Hhtao+, Hotik, Btk BAHES G5
RDESITIR D, ) o BINFRE, BN LEFUERNCHENNGFOHEEZERT 5,

Article 10 The provisions of Article 61, Article 65, paragraphs (1) and (2), Article
66, Article 70-3, paragraphs (3) and (4), Articles 70-6 to 70-9, Article 70-12,
Article 76, Article 77, Article 85 (limited to the part regarding item (1)), Article
86, Article 87 and Article 88 of the Act on Prohibition of Private
Monopolization and Maintenance of Fair Trade (Act No. 54 of 1947) apply
mutatis mutandis to cases where an order is issued under paragraph (1) of the

preceding Article.

(R M O Ar)
(Collection of Reports and Inspection)

Ftr—% TMEETFREEZ. FLEROBEOHMITICHNERREIZBNT, EHETLHE
¥H, FEEBELFEL, FEXEFEERLOMOREREICRH L, EHEEICEL
WA S, IZOMEIL, b OFOFENZOMOFELIIIHAY | K&
THEOMOMIE L REIEDL LN TE D,

Article 11 (1) The Commissioner of the Small and Medium Enterprise Agency
may have an entrusting business operator, a specified entrusting business
operator, a specified entrusted business operator, or any other person
concerned submit a report on the entrusted business, or have its officials enter
their offices or any other workplace to inspect their books and documents and
other items, to the extent necessary for the enforcement of the provisions of
Article 7.

2 AERGIZERIE, BNRXLEOHEILEE - HOBUEORATICKLERREIZIS N T,
(BT FES. BEEBLEFES, FEXEFELT TOMOBERE X L, X5
FREICEH LG 2 S, IZOMEIL, 2o OFDOFEBHTEOMOEI,ELIISLE
A IREERTOMOMEERESEL LN TE D,

(2) The Fair Trade Commission may have an entrusting business operator, a
specified entrusting business operator, a specified entrusted business operator,
or any other person concerned submit a report on the entrusted business, or
have its officials enter their offices or any other workplace to inspect their
books and documents and other items, to the extent necessary for the
enforcement of the provisions of Article 8 and Article 9, paragraph (1).

3 HI_HOBUEIZLIVENYEBADL L&, ZO0OH I REFE LR L. Bk
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(3) The officials who enter the offices pursuant to the provisions of the preceding
two paragraphs must carry their identification cards and present them to any
persons concerned.

4 F-HEOE HOBEIZ LD VAREOHERIT, LREEDTDICRO LD
D LRI L TIEZR B 720,

(4) The authority of entry and inspection under paragraphs (1) to (2) must not be
construed as being granted for criminal investigation purposes.

BoE REXEBREEOBREREOEM
Chapter III Improvement of the Working Environment for Specified
Persons Engaged in Entrusted Business

(BB ORI 22 R)
(Accurate Presentation of Recruitment Information)

Bk FEESEEEES T, . HEEE oMo TITYI T 2 )IRE. CGED
P SUTREM 2 OB AT BE S TED L H1E (REIZBWT REE] 2o, )
XY, ZOIT O EBFEFRIMRDFFEXFEFETOFEICHAT 2ER CEFONEZ
OO EICETH2FHE LTHS TED L FHEIRLIBDICRS, ) ZRiT 5L
T, UHEBRICOWTEBOR RS T L E LSRR E LTI R B2,

Article 12 (1) When a specified entrusting business operator provides
information concerning the recruitment of a specified entrusted business
operator (limited to information on the business and other matters specified by
Cabinet Order as work-related matters) to which the specified entrusting
business operator is to entrust its business, by placing advertisements in
newspapers, magazines, or other publications, by posting or distributing
documents, or by any other means specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (referred to as "advertisements, etc. " in the following
paragraph), the specified entrusting business operator must not make false or
misleading representations regarding the information.

2 FrEEBZFEFERIL. KEFICLVAEOEHR AT S & &3 EMENORHT
DHNEIRTZIRT IR B,

(2) When a specified entrusting business operator provides the information
referred to in the preceding paragraph through advertisements, etc., it must
keep the information accurate and up-to-date.

(BEMR, HPER L <IZE RIS 2 EE)
(Consideration Regarding Pregnancy, Childbirth, Childcare, or Nursing Care)
Ft = FEEBEEFEETIT. 20T EBEE (WA TED LML EoWIMTT
Ib 0 (CYEEBLTITRDZRI ORI LV HFLBE TED 2 WML Efkge L TIT
ITLERDbDETT, ) RS, LT ZORKVEHEHAFE -HIZBWT [k
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MR EFE] &V D, ) OMFH THLIREZFEFEENO OB MITIE U T, YLk
EXFEHEES (UUREZFEEDNE _RFE—HE _ S IIHB T H2EANATHLILAI
o T, TOREKE) Nk, HEE L ITERXT#E UUITFTZORICEBNT
[ERMEE] Lo, ) LML LoD Ykl B LI 2 EBITEF T2 2
ENTEDLLY, TOEOFRNEFE ORI CTo L BERELEZ LT b
VY,

Article 13 (1) In response to a request from a specified entrusted business
operator that is the other party to the relevant business entrustment (limited
to business entrusted for a period equivalent to or longer than the period
specified by Cabinet Order (including business to be entrusted continuously for
a period equivalent to or longer than the period specified by Cabinet Order
after the relevant business entrustment contract is renewed); referred to below
as "continued business entrustment" in this Article and Article 16, paragraph
(1)), the specified entrusting business operator must give due consideration to
the circumstances of the specified entrusted business operator (if the specified
entrusted business operator is a corporation stated in Article 2, paragraph (1),
item (ii), its representative) so that the specified entrusted business operator
can engage in the continued business entrustment while maintaining a balance
with pregnancy, childbirth, childcare, or nursing care (referred to below as
"childcare and nursing care, etc. " in this Article).

2 FEEEBELFELIL. TOIT O MR ES LN DO EBEZFCOHMF S Th D5
EXFEEELENOOHRMIZS U T, YR EZEFES AR EXEFELT L HE
FEHE _SICHETHEATHLILAICH - TX, ZOREE) PERT#EE L
SNLOOYFEB LR LIEBINET L ENTEDL LY, TOFEOF I #%E
DRBNNE CTe b E B2 5 & 20T nide b,

(2) In response to a request from a specified entrusted enterprise that is the
other party to the relevant business entrustment that is not continued
business entrustment, a specified entrusting business operator must endeavor
to give due consideration to the circumstances of the specified entrusted
business related to childcare and nursing care, etc. (if the specified entrusted
business operator is a corporation stated in Article 2, paragraph (1), item (i),
its representative) so that the specified entrusted business operator can engage
in the entrusted business while maintaining a balance with childcare and

nursing care, etc..

(EBZFEICEAL TN 2 SENCER T 2 MEICE L TGET X EHES)
(Measures to be Taken Regarding Issues Arising from Conduct or Statements
in Connection with Business Entrustment)
FHIUE FEEBTTEEE L. 20170 EBELRIR O ESEEBIEFER TR L
UHEBLFTICEA L UTONAROZZITHET 2 FENC LD | S FITHIT 2R
BIZEDZLDRVE S, ZOFENDOMBRITIEG U, WENIXHET 5 72 DI LR K
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Article 14 (1) A specified entrusting business operator must take necessary
measures, including the establishment of a system necessary for responding to
and appropriately handling consultations from a specified person engaged in
entrusted business, to ensure that the circumstances stated in the following
1items will not arise as a result of conduct or statements prescribed in those
items which are made against that person relating to the relevant business
entrustment:

— MR SEICKT DR EZFEEBIEFEREDORINCL Y ZDHE (ZFOFENE FRE
—HE _FICHETOEANOREBETH LG ICH > TL, HZIEN) ITRDIEBE
FEDRMIZONT AR Z 5 2, ITMER RSN L 0 FREXFEEBIEFE Otk
RELZETLZ L,

(i) subjecting a specified person engaged in entrusted business to
disadvantageous conditions for their business entrustment (if the person is
the representative of a corporation stated in Article 2, paragraph (1), item
(i1), the corporation) as a response to that person's reactions to sexually
Inappropriate conduct or statements, or damaging the working environment
of the specified person engaged in entrusted business through sexually
Inappropriate conduct or statements;

T BEZEEBNEE OEESUIHEICET A ER TH TRETBES TED D
LOWHETHIEIMCL Y ZTOHFORERELZETHZ L,

(i) damaging the working environment of a specified person engaged in
entrusted business by engaging in conduct or making statements on grounds
that are related to pregnancy or childbirth and are specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare;

= WG| EoEER 2R A S e LESE ThH > TEFSLERIRDELBZ2ZITT D
ECHENOHYREAZ B AT DOICL WV FFESEEBREEETORERREZET
52 &,

(iii) damaging the working environment of a specified person engaged in
entrusted business by taking advantage of a superior position in the business
relationship to an extent exceeding the scope necessary and reasonable for
the performance of the entrusted business.

2 FPEREBEEEELT L. FEXEEBIEFEPATEDOHEREZIT o7 2 & TR EHE
BRFEFEER L D YHMARA~OISITH ) LI BRICERZ 2R 2 & 28R & LT,
ZDFH (ZDEVPFE _FKFE-HE _SITH/T 2EANOREETHLLEITH > T,
MIIEN) 6L, EBEEICR DB OMERE O ORI 2 Bz L TidR b
720N,

(2) A specified entrusting business operator must not cancel a business
entrustment contract with a specified person engaged in entrusted business (or,
if the person is the representative of a corporation stated in Article 2,
paragraph (1), item (ii), the corporation) or subject that person to any other
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disadvantageous treatment on the grounds that the person has sought
consultation referred to in the preceding paragraph or that the person stated a
fact when cooperating with the specified entrusting business operator's
handling of the consultation.

CizFap)
(Guidelines)
FHHE EAVBREIZ AI=RICEOLFHEICE L, FEXBEEFEENHEDIC
KT DT DI R IGH Z AR T D H D LT D,
Article 15 The Minister of Health, Labour and Welfare is to make public the
guidelines necessary for a specified entrusting business operator to adequately
handle the matters specified in the preceding three Articles.

(R D )
(Advance Notice of Cancellation)

BN REEBEEFREEIT. MRREFRTTITR D B OMER (SRR O T
BIZEF L2 WGEE L2 Eh, REICBWTHL, ) L& 95 T 2561212, YR
KIOHF S CTHLREZFEFEE KL, BETHEFTTEDDL L ALY, b
CEL=FTHRAITETIZ, ZOTEEZ LTI BRW, 2L, KEZOMSLELE
FRWFHIZEY TET L 2 LARNEREEZOMOIEEITBHE S TED L5E X,
ZDRY T,

Article 16 (1) If a specified entrusting business operator seeks to cancel a
contract for continued business entrustment (including if a specified entrusting
business operator seeks not to renew the contract after it expires; the same
applies in the following paragraph), it must give advance notice of this at least
30 days in advance to the specified entrusted business operator that is the
other party to the contract pursuant to the provisions of Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare; provided, however, that this does not apply if it
proves difficult to give advance notice due to a natural disaster or any other
unavoidable circumstances, or in any other case specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FFESFEFEEED, EOTENINIZHNLREOZNH T3 5 HE TORMIC
BT, BROMEROBH OBR A FFEEBZEFEET ISR LEGEITE, Mk
EEBLEFEFEL L, Y EXEFEEL I L, BATHAEATTEDD L IAITL
D, B ZNERARLZONE RGN, 7L, FH=FoFRE2ETLIEBEN
WD E T OMDIELETEEFTED DL HEIE, TOMRD TRV,

(2) If during the period from the day on which the advance notice was given as
stated in the preceding paragraph until the day on which the contract expires
as stated in that paragraph, a specified entrusted business operator requests a
specified entrusting business operator to disclose the reasons for cancelling the
contract, the specified entrusting business operator must disclose the reasons
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without delay to the specified entrusted business operator pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; provided,
however, that this does not apply if there is a risk of harming the interests of a
third party or in other cases specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(%)
(Reports)

FHLSd HEEBERFELADLOEBLELZZT., I L) &3 ez tFE
FlL, TOEOHEITERTL2HEENDLLEITIE. BETHREIZHL, Z0F%
LT, WY RHEELEOIRELEZRODLENTED,

Article 17 (1) If there has been a violation of the provisions of this Chapter, a
specified entrusted business operator that has been or seeks to be entrusted
with business by a specified entrusting business operator may report that
violation to the Minister of Health, Labour and Welfare and ask for
appropriate measures to be taken.

2 JEAGEREIL, ATEOBREICI2HE NS 70 & &1, LELRRELITV., 0O
HHONERFEETH D LWL L1, T OERITHE S HIEE OME Y 2R HE %
EHRTIER B,

(2) If a report under the preceding paragraph is made, the Minister of Health,
Labour and Welfare must conduct the necessary investigation, and if the
Minister finds the content of the report to be true, the Minister must take
measures based on this Act or any other appropriate measures.

3 WARBE_HOBEIZ, B —HOLEEIIHOWTHEMNT 5,

(3) The provisions of Article 6, paragraph (3) apply mutatis mutandis to the case
referred to in paragraph (1).

(B &)
(Recommendations)

BN BEAGBREIL, FFEEBLELFEENE T & BN AR
ATEE —HICB W THERT 2HEAELE —HOHEICERK L TNWLHEROL & X1, 4
RFEEBEEFEEL I L, TOEKEZRZEL, IIM LT 57 DI LB EE %
EORETZEEBETLIENTE D,

Article 18 If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that a specified
entrusting business operator is in violation of the provisions of Article 12,
Article 14, Article 16, or Article 6, paragraph (3) as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (3) of the preceding Article, the Minister may
recommend that the specified entrusting business operator take the necessary

measures to rectify the violation or prevent future violations.
(fi %)
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(Orders)

FHgk BEATEREIL AROBEICL28EF (BE+HUNRIBELIBOER, ) &
AT, EYRBRN R YEBEIROIBEL E ool b EiX. UEE
HEZTIZHICRH L, YIS IROIBELZ L OIRE 2 amTHI LN TE D,

Article 19 (1) If the operator that has received a recommendation under the
preceding Article (excluding recommendations regarding Article 14) fails to
take the measures related to that recommendation without reasonable grounds,
the Minister of Health, Labour and Welfare may order the operator that
received the recommendation to take the measures related to the
recommendation.

2 JEAGBREIL, AEOMEICESma e LESGEIZIE, TORERKTLHILEN
TE %,

(2) If the Minister of Health, Labour and Welfare issues an order under the
preceding paragraph, the Minister may make that fact public.

3 BEAEGEAREIL, RIROBEICL5E8E (ETURIHRDBDICRDS, ) 2%
B, IESREENR, YHEIEICROIEELY LD RpoTE T, FOFEEAEK
THLIENTED,

(3) If the operator that has received a recommendation under the preceding
Article (limited to recommendations regarding Article 14) fails to take the
measures related to that recommendation without reasonable grounds, the
Minister of Health, Labour and Welfare may make that fact public.

(& K OB A
(Collection of Reports and Inspection)

B BEAGEREL, BHAE GBEHURICRLIE 2R, ) MORISRE —H
DHUEDFEATICHERIREIZIB N T, FEEBLEFRES . FEXFEE L OMD
BIFREICH L, RBEFEICHLBEZSE, NITOWEIC, ZhbDEDEBEHL
D OFEGIISEBAD | IREEHLOMOMEERESEDL LN TE D,

Article 20 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may have a specified
entrusting business operator, a specified entrusted business operator, or any
other person concerned submit a report on the entrusted business, or have its
officials enter their offices or any other workplace and inspect their books and
documents and other items, to the extent necessary for the enforcement of the
provisions of Article 18 (excluding the part regarding Article 14) and
paragraph (1) of the preceding Article.

2 JBEAEFBAREZ., HHNSE EHNFIELIEHSITRS, ) KOTSRS “HOHE
DORATICHERBREICIBW T, FEEBLLFERICH L, EBLTICH L#E 2K
WL ENTED,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may request a specified
entrusting business operator to submit a report on the entrusted business, to
the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 18 (limited
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to the part regarding Article 14) and paragraph (3) of the preceding Article.

3 HtT—RKEBE=ZHEOHEMHEOHEIL, F—HOBREIC KDL ABREICOWTHERT
Do

(3) The provisions of Article 11, paragraphs (3) and (4) apply mutatis mutandis to
the entry and inspection under paragraph (1).

FIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(FFEZ FEGZEE 0> D ORI IS IR 2 1] D # i)
(Establishment of a System for Responding to and Handling Consultations
from Specified Entrusted Business Operator)

B4 BT, BEZFTEES IR DB O@E E Lk OF EZstEBIEEH Ot
BRIFEORFIZEST 2L 0. FEXFLFEED D OMBRIZIS L. WIS T 57201
BRI OB T DO LB E A HET 2 b D LT 2,

Article 21 The State is to take necessary measures, including the establishment
of a system necessary for responding to and appropriately handling
consultations from specified entrusted business operators, to contribute to
ensuring proper transactions involving a specified entrusted business operator
and to improving the working environment for a specified person engaged in
entrusted business.

(FEXCBE)
(Guidance and Advice)

B+ % AERGIZEESAOT/NEETFRETCCEATEHREIZ. Z OEEREONT
ITCEALKERD D LRO DL L &, EBELTFELRIIHL, BELXUHELT L
EBTE D,

Article 22 If the Fair Trade Commission, the Commissioner of the Small and
Medium Enterprise Agency, and the Minister of Health, Labour and Welfare
find it necessary for the enforcement of this Act, they may provide guidance
and advice to entrusting business operators.

(VA 55 8 K B D ME R D TAT)
(Delegation of Authority of the Minister of Health, Labour and Welfare)

Bt =% ZOERICEDDEATEHREOHERIL, BEATBESTTEDDL L ZAIC
F0. Z2O—MEHENRTBREICEET HZ LN TE D,

Article 23 Part of the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare
prescribed in this Act may be delegated to the directors of the Prefectural
Labour Bureau, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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BHE A

Chapter V Penal Provisions

FAUE ROBZOWNTNNIEET 258103, ST LA IR, it

ST LT O @AY %,

Article 24 A person who commits a violation that falls under any of the following
items is punished by a fine not more than 500,000 yen:

— FHREE-HIE T UEE —HOBREIC L oM BITER Lz L &,

(1) if a person violates an order under Article 9, paragraph (1) or Article 19,
paragraph (1);

OB EA LR S HEXIE R HOBEILL R EEE T, A
LBEBOHEZ L, XIZINOOHEICIDMEZEAR, BT, &L ILE0kE
L7z k&,

(i) if a person fails to submit a report under Article 11, paragraph (1) or (2) or
Article 20, paragraph (1), or submits a false report, or refuses, obstructs, or

evades inspection under those provisions.

B hE BEBAORERE UTEANE LI ADOREAN, EHANZOMOUEREE R, £
DIENXIIANDEBIZE L, Ai&cOBERITAZ LIcL X ITTAFELZHIT2130, £
DIENAFINITHK L CTRIEOMZRT %,

Article 25 If a representative of a corporation, or an agent, employee, or any
other worker in the service of a corporation or of an individual commits a
violation related to the business of the corporation or individual under the
preceding Article, in addition to the offender being punished, the corporation or

the individual is subject to the fines prescribed in that Article.

FARE B oFRECHOBEICLDHRELET, NIRBORE L LCEIL,
T LT OmEHI LS 5,

Article 26 A person who fails to make a report under Article 20, paragraph (2) or
submits a false report is subject to a civil fine of not more than 200,000 yen.

kAl

Supplementary Provisions

(HiA T8I H)
(Effective Date)
1 ZOERIT, AMOBNPLER L T—HEAAZBIRWHIFNICE N TES TED
HHPOHEITT b,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding one year and six months from the date of promulgation.
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(K )
(Review)

2 BUMIE., ZOBEORITH EFEZHEZE LT, ZOEEOBIEORTT ORI B
L. ZOEROHEIZ OV THREZMZ, ZOFRRICESWTHLEREELHT D2
DET D,

(2) Approximately three years after the enforcement of this Act, the government
is to review the provisions of this Act by taking into account the status of
enforcement of the provisions of this Act, and take necessary measures based
on the results of the review.
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